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CURRICULUM VITAE

Nome
Adriana TOGLIANI

Data di nascita
28 marzo 1947
Nazionalità
Italiana
telefono/fax

+39 06 5132874 cellulare +39 3406765146

Sito web
http://adriana.togliani.googlepages.com
Skype


adriana.togliani
Titoli:

· Formazione

1966, Diploma di Interprete Traduttore, Scuola Superiore Interpreti e Traduttori di Roma
· Computer 

Ottima conoscenza dei più diffusi software applicativi in ambiente Windows; creazione e gestione del proprio sito web
· Hardware

AMD ATHLON (tm) Processor – 1,15GHz, 256 MB RAM – HD 73,1 GB+ 3,5 

K56 Modem/fax, PC Intel® Celeron™ – 384 MB RAM – HD 13,9 GB + 4,2 Printers : 1) HP 1120 deskjetC  professional series, 2) HP deskjet 656C series Scanner : Mustek 1200 UB

· Software

SuperAntispyware, Avira Antivir, Windows XP Professional, WinRAR, Eudora, Microsoft Internet Explorer 6.0 + Outlook Express

6.0 DTP: Adobe; Acd See 4, HTML Editors, Windows Mediaplayer, Skype
Una biblioteca aggiornata di dizionari, glossari e testi vari di supporto alla traduzione, in cartaceo e in formato elettronico (URL).
Lingue:
Italiano ML (5); Inglese (4); Francese (4) 
Posizione attuale:
Traduttrice freelance (EN>IT e FR>IT, redazione e revisione traduzioni). 
http://www.proz.com/profile/45489
Dal 2008, traduttrice per euroscript Luxembourg S.à r.l., (www.euroscript.com),esclusivamente su documenti del Parlamento europeo.
Dal 2004, traduttrice per AMREF Italia (http://www.amref.it), e Gruppo Espresso Srl, Italia (http://www.gruppoespresso.it).
2003: Per conto di un Istituto scolastico di Roma, traduzione verso l’inglese di un voluminoso corpo di documenti presentati dal Ministero dell’Istruzione ad una riunione di esperti OCSE che si è tenuta nello stesso mese di luglio a Roma e che illustrava la situazione della scuola italiana e le prospettive offerte dalla riforma scolastica www.oecd.org/dataoecd/54/7/17997702.pdf.
Dal 2001, Collaborazione annuale con ruolo di esperto esterno nell’ambito dei corsi professionali per assistenti congressuali, organizzati dall’Istituto Tecnico Leopoldo Pirelli, Roma, a livello regionale e interno all’Istituto. Trasferimento di consolidata esperienza nell’organizzazione di conferenze internazionali e in rappresentanza della Commissione europea (http://www.leopoldopirelli.it). 
1987- 2001, AGORA’ 2000 S.r.l. (www.agora2000.it), società di consulenza di Roma, Office Manager e Assistente di Progetto. Responsabile di tutta l’attività di traduzione, del coordinamento generale e delle attività di supporto e promozione. (referenze disponibili)
Dal 2001, attività di traduzione per lo Studio Legale internazionale Plantade Posi e Associati di Roma (referenze disponibili). www.plantadeposiassociati.it/
Dal 1998, attività di traduzione per Ce.S.I.A - Accademia dei Georgofili e Fondazione per la Meteorologia Applicata - FMA, Firenze 

(http://www.ibimet.cnr.it/). 
Dal 1994, nella lista dei traduttori ufficiali (EN>IT e FR>IT) per la Divisione Traduzioni Esterne del Parlamento europeo e della Commissione europea.

Dal 1985, attività di traduzione per alcuni clienti privati italiani e stranieri: PRODECO Servizi Uffici, LODAGRI - Consulenza, SOMEA - Consulenza, AGRICONSULTING, Studi di Architetti, Studi legali, agenzie di traduzione e diversi clienti privati italiani e stranieri residenti a Roma. 

Due interessanti esperienze di traduzione letteraria. La prima, nella sezione Diritti Umani, dell’‘Annuario della Pace 2001’, pubblicato da Asterios Editore, Trieste; la seconda, “La Magia attorno ad un Mistico - Storie di Padre Pio da Pietrelcina”, ricordi personali di una scrittrice inglese che conobbe il tempo e i luoghi in cui il frate italiano, proclamato santo nel giugno 2002, manifestò le sue eccezionali capacità.

Competenze principali: 

Oltre quarant’anni di esperienza professionale nell’attività della traduzione e quindici nel coordinamento e gestione di attività di organizzazione complesse, nel quadro dei progetti di sviluppo industriale dell’Unione europea, Ministero degli Affari Esteri, Direzione Generale Cooperazione allo Sviluppo (DGCS), Banca Europea per la Ricostruzione e lo Sviluppo (BERS), Banca Mondiale (WB) e United Nations Industrial Development Organization (UNIDO). 
L'esperienza maturata nel campo della traduzione risale al 1967 quando ho iniziato l’attività professionale presso lo studio INTERTECNO S.r.l. - Roma, agenti per l’Italia delle principali case aeronautiche inglesi (Rolls-Royce, Vickers Ltd., ecc.).

Aree di competenza: cooperazione allo sviluppo, ambiente, telerilevamento, desertificazione, aeronautica, industria, sviluppo industriale e sostenibile, contratti, economia/finanza, politica, ecc.

Esperienza professionale:

· Periodo
1987-2001
· Cliente
AGORA’ 2000 S.r.l., Roma (www.agora2000.it)

· Posizione
Office Manager, Responsabile dei Servizi di traduzione e Assistente di Progetto in progetti di assistenza tecnica realizzati in

paesi in via di sviluppo: gestione e organizzazione delle attività specifiche dei vari progetti, supporto ai gruppi di lavoro sul campo, interazione con le autorità e istituzioni locali su:

· programmi di cooperazione economica e tecnica  in favore del settore privato, finanziati dall’Unione Europea a livello nazionale;

· programmi similari, finanziati dagli organismi di sviluppo multilaterali (NU, Banca Mondiale, UNIDO, UNCTAD, ILO, ecc.);

· la serie dei programmi che la Commissione europea promuove in favore della cooperazione economica e tecnica nel settore privato dei paesi in via di sviluppo, tra i quali, i Programmi CDE, ECIP, ASIA-INVEST, AL-INVEST, JOP, JEV e MED-INVEST.

· Periodo
1967-75 e 1978-80
· Cliente
INTERTECNO S.r.l., Roma. Agente esclusivo per l’Italia delle case aeronautiche inglesi Rolls-Royce

(motori per aerei), Gruppo VICKERS LIMITED e altre compagnie minori del settore aeronautico.

· Posizione:
Attività di traduzione (aeronautica, commercio, economia, finanza, industria, politica, trasporti, contabilità

generale, ecc.). 

Coordinamento e organizzazione del lavoro di ufficio, contabilità e direzione del personale.

Paesi visitati: 
Algeria, Austria, Brasile, Cina, Colombia, Ecuador, Francia, Giappone, Grecia, Isole Vergini inglesi, Israele, Kuwait, Marocco, Mauritius, Portogallo, Siria, Spagna, Svizzera, UK, USA, Venezuela, Zanzibar; 
in missioni di lavoro: Belgio Camerun, Ghana, Namibia, Rep. Slovacca, Senegal, Sud Africa, Togo, Zambia.
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